(ÊJlAi.T3)l$N£Y’$ 















Beste vrienden 
en vriendinnen 


I ET nieuwe jaar is weer be¬ 
gonnen! We hebben elkaar 


I I gegeven, en een goed 1965 
toegewenst met veel geluk 
— en we hebben de „goede 
voornemens" weer van stal ge- 

Ja, bij ieder begin van een nieuw 
jaar ga je goede voornemens 
maken, je denkt: „Ik zal dat niet 
meer doen en dit toch eindelijk wel 
en ik zal daar eens aan beginnen . 
en voor de maand januari om is, 
ben je al die voornemens weer 
vergeten, je hebt ze in een ver, 
hoekje van je hersens weggestopt, 
om ze er pas op de eerste dag van 
het volgende jaar uit tevoorschijn 
te halen, ze op te poetsen en. .. ze 
weer te vergeten! Daarom zou ik 
jullie nu eens willen voorstellen, 
deze keer geen lijst van voornemens 
te maken, waar je je toch niet aan 
houdt. Ik zou alleen willen dat we 
allemaal probeerden er het beste 
van te maken, dit jaar; dat we alle¬ 
maal bedachten dat dit leven — 
ons leven — de moeite waard is om 
geleefd te worden, en dat het meer 
de moeite waard wordt naarmate 
we er zelf meer van maken. Laten 
we proberen de zaken van de zon¬ 
nige kant te bezien en ons niet te 
laten ontmoedigen door tegenslag, 
of die nu groot is of klein. We 
maken allemaal fouten op onze tijd, 
maar laten we proberen van onze 
fouten te leren en het de volgende 
keer anders te doen. Laten we pro¬ 
beren er dit jaar iets goeds van te 
maken! 

En nu blijkt dat ik tóch een voor¬ 
nemen heb gemaakt. Want dit is 
misschien wel het beste, maar ook 
het moeilijkste voornemen dat je 
kunt maken . . . 

Jongens en meisjes, ik wens jullie 
een heel gelukkig 1965 toe — en doe 
je best om er een goed jaar van te 
maken! OOM DONALD 


Ons ziekenlijstje 


lan van Gangelen is 11 jaar. Hij 
spaart speldjes en kaarten van 
Ivanhoe. Zijn adres is: Oude en 
Nieuwe Gasthuis, Kinderafdeling, 
Zaal 7, Welft. 

Bea Kaars is 12 jaar en moet nog 
een tijdje in het ziekenhuis blijven. 
Welke jongen of meisje van haar 
leeftijd wil met haar corresponde¬ 
ren? Haar adres is: Bea Kaars, 
Goois Kinderziekenhuis, Zaal M4, 
Huizen (Post Bussum). 

Deze keer wil ik een extra plaatsje 
geven aan de kinderen die mij een 
briefje hebben geschreven waarin 
ze vragen of ik alle vrienden en 
vriendinnen van wie ze post heb¬ 
ben gekregen, namens hen wil be¬ 
danken. Dat zijn: Robbie van Tel¬ 
lingen, Enschede; Guusje Papen- 


drecht, Sassenheim; Ada Verhaar, 
Uithoorn en Ronnie van Vught, 
Bilthoven. En ik weet zeker dat ik 
namens alle andere kinderen die 
op het ziekenlijstje hebben gestaan, 
spreek, als ik zeg dat zij heel erg 
blij zijn met de brieven en kaarten 
die ze van jullie hebben gekregen, 
ook al kunnen ze dat soms niet zelf 
schrijven. 


Oom Donalds 
brievenbus 


Elly Cornuit, Bergen op Zoom. Dat 
geheimschrift was niet zo moeilijk 
te ontcijferen. Je hebt voor iedere 
klinker een a gezet en aan het eind 
van ieder woord nog eens een extra 
a, is het niet, Elly? 

Guus Wierbos, Haalderen. Hoe oud 
ben jij eigenlijk, Guus? En op 
welke school zit je? Wil je me dat 
nog eens vertellen? Dag, Guus. 

Ria Broekema, Pieterburen. Ik 
ben inderdaad blij met jouw brief, 
Ria, zoals ik blij ben met iedere 
brief van een vriendje of vriendin¬ 
netje van DONALD DUCK. Doe je 
de groeten aan je zusjes? 

Petronella Overdiep, Balk. Ik houd 
ook veel van zwemmen, maar ik 
zwem toch opjPeen stukken na zo 
goed als Ada Kok of een van onze 
andere zwemsterren, hoor! Wil je 
de groeten aan je zusje doen? 

Ook in het nieuwe jaar verwacht 
ik weer heel wat brieven van jullie. 
Mijn adres is: Postbus 792, Amster¬ 
dam. Vergeet niet je naam en adres 
te vermelden en in de linkerboven¬ 
hoek te zetten: OOM DONALDS 
BRIEVENBUS. 


Opletten allemaal 

De winnaars van prijsvraag nr. 46 
zijn: 

le prijs: horloge: Schelte de Groot. 
Westerburen 20, Midsland, Fr.: 

2e prijs: weefdoos: Marian v. d. 
Meerendonk, St. Amandusstr. 20, 
Oosterhout; 

3e prijs: badmintonspel: A. en H. 
Noppens, Vriezenveen; S. Hofstra, 
Hellevoetsluis; D. v. d. Meulen, 
Brunssum; S. en R. Janssen, Bree- 
zand; N. en R. Janssen, Venraij: 
J. en H. Fokkens, Smilde; A. en W. 
Verboom, H’sum; P. Dahlhaus, Rot- 
terdam-24; J. v. Dijk, Nigtevecht; 

I. d. Vries, Amsterdam-W. 

Bal: A. Verhoeven, Millingen a. d. 
Rijn; Ph. Sieben, Bridel, Lux.; G. 
Boeve, Lienden; J. Bierens, Veghel; 
KI. d. Vries, Hollum, Ameland; W. 
Riegman, Soest; D. Visser, Steen- 
wijk; J. Sterk, Spijk; J. Frome, 
Westervelde; J. Bosveld, Arnhem; 

J. Pörtners, Stein; J.-A. v. Garde- 
ren, Utrecht; T. v. Staal, Aarts- 
woud; H. Oldersma, Hoog-Keppel; 
A. Verburg, Colijnsplaat; N. v. 
Dompse, Schagerbrug; A. v. Kessel; 
Bakkum; J. Poortman, Vilvoorde, 
Belg.; E. d. Gooyer, Landsmeer; R. 
d. Boer, Zierikzee. 

De oplossing van prijsvraag nr. 50 
luidt: KERSTFEESTVERSIERING. 


* Prijzen ^ 


Eerste prijs: een horloge; tweede 
prijs jongens: bouwdoos; meis¬ 
jes: weefdoos; 10 derde prijzen: 
een badmintonspel; 20 vierde 
prijzen: een bal. 


Onze wekelijkse prijsvraag No. 1 
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Van boven naar beneden invullen: 

1. hoofddeksel 

2. peulvrucht 

S. zeer warm 

4. heeft een olifant 

5. schade aan een schip door bijv. 
een aanvaring of storm 

6. die 

7. betaalmiddel 

8. bloem 

Als je de juiste woorden hebt in¬ 
gevuld, lees je in de hokjes waar 
de sti-pellijn doorheen gaat, een 
voorwerp dat bij een paard wordt 
gebruikt. 

Schrijf dit woord op een briefkaart 
en stuur die vóór 7 januari aan 
Donald Duck, Postbus 792, Amster¬ 
dam. Vermeld duidelijk je naam, 
adres en woonplaats en schrijf 
bovendien aan de adreszijde in de 
linkerbovenhoek: „OPLOSSING 

Nr. 1”. 

Veel succes! 















Het huis van Willie Wortel is ook onder 
de sneeuw begraven! Maar dat is voor Willie geen 






Hoor ie dat. Lampje? De grootste berg sneeuw die 
er ooit in de geschiedenis van Duckstad viel 
op te ruimen — en IK mag het doen! Wat 













































SmiPFIBTf 


" SNIK/ 
TWIEFl, 


Twiet! Tsjiep! 
Pwiet! r 


Boven het stadion! 


waf kruimels over? 


Jullie vogeltjes praten op ) Ja, dat zal wel! Je zegt 
dezelfde ultra korte het wel een beetje in¬ 
golf als ik! gewikkeld, maar we snap- 

pen je toch best! j - 


■ Brr! Er is zoveel wind en er 
f staan zoveel vlaggestokken, dal 
ik eigenlijk niet zo laag durf te 
vliegen als nodig is! 


n knap de kleine karweitjes op! 
Misschien kun je wel wat 
kruimeltjes voor de 
vogels strooienl 





Vertaald: „Hé, 


jongens, hoor dat 


Dat kleine ijzer- \ Ik verstond wat 

mensje maakt geluiden zeiden! , 

die lijken op de j ^ ' ~7 f 

VOGELTAAL! > / .?/.— 


Dat is nou nog e: 
aardig, kerel! Mis 
schien heb je wel 


Nou, kom erin, jongens, 
laten we wat babbelen! 

































































































Dat is nogal eenvoudig! 
En ik weet ergens een 
zak met LEGE WAL- 
NOOTDOPPEN 


. . . Dus zo staan de 
zaken! Als jullie nu 
een paar duizend 
vogeltjes op kunnen 
trommelen . . . 


jongens, strooi 
. zo ongeveer a 


Vleugel aan vleugel, 
nen! Allemaal klaar? 
DUIKEN! 


In het stadion! 


En zo wordt Duckstads grote voetbalwedstrijd een 
jroot succes — met fanfare en vrolijkheid en hoera’: 
voor iedereen! 


Hoe is het mogelijk! 
Misschien was die 
Wortel toch niet zo r 
gek! 


Hé! De sneeuw 
WEG! 




En kruimels en 
Zo'n voetbalwedstrijd levert 
flink wat op! 


Ja, wij hebben ’t zo maar vooi 
t oppikken en die knullen hollen 
zich suf achter één bal! Wat 
een spel, hè? 


hebben! 














































Gunst , Mickey, het lijkt me leuk het 
weekeinde door te brengen in het hotel 
van je vriend! _ 


Een dringend telefoon¬ 
tje heeft Mickey en 
Goofy naar een winter¬ 
sportplaats geroepen. 
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Hoeveel kost de reparatie? 


O ei! Dat is 
'n kostbaar 
grapje! 





Voor uw auto 
f 159! 
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Eh . . . wat is er aan de 
hand, Mickey? 


| Niemand zal ooit vermoeden dat dit geen 

M -ft zaakje isl 


| Wacht hier, Goofyl Ik zal 


10 




































































| Goed; j ^==~~ 


waarschuwt 
Goofy . . 


Of het zijn 
een stel 
dwazen of 

paar op¬ 
lichters! 


Ik hoop 
tijd niet 
Mickey! 






































































Prachtig! Oh! Hoor 
eens! Er is wat met 
Knauwer aan de 


Ik heb genoeg gezien en ge¬ 
hoord! Het wordt tijd voor de 


Lieve help! Straks 
komen ze me al¬ 
lemaal achterna! 












































Mij niet, sukkel! Kun ie niet 
uit je doppen kijken? Ver¬ 
draaid! Natuurlijk niet! Ik 
ook niets meer! 


Slim bedacht, hè? 
Maar het zal je toch 
niet helpen! Knauwer, 
GRIJP hem! 

































































































































D K kom uit Baard, een klein 
dorp in het hart van Fries¬ 
land. Daar had ik al heel 
vroeg de schaatsen onder. Ik 
telde nog maar vijf jaren 
toen ik mijn eerste Friese 
doorlopers kreeg. Van die 
mooie lage houten, die je met felle 
oranje strikken moest vastbinden. 
Groot was ik niet, maar ik kon er 
zeer rap op wegkomen. Zo rap, dat 
de oudere en meer ervaren rijders 
in ons dorp zeiden: „Die Martha, 


daar zullen we later wel meer van 
horen.” Als elfjarige won ik mijn 
eerste wedstrijd. En vanaf dat 
moment ben ik in de hardrijderijen 
steeds bij de eersten geweest. Ik 
leerde er de kneepjes van het vak. 
De felle, gespannen houding bij de 
start. De eerste felle slagen om 
vlug op gang te komen. En dan de 
felle, lange uithalen op het laatste 
stuk. Trouwens dat felle, zo merk¬ 
te ik, was toch iets heel belang¬ 
rijks. Niet alleen in de manier van 
schaatsen, maar ook van binnep, 
begrijp je? Daarin moest ean wild 
vuurtje branden. Zoiets van: ik en 
niemand anders kan winnen. Ja, ik 
leerde dat je je gewoon erg kwaad 
moest maken. Bij elke start op¬ 
nieuw. Het gaat bij zo’n hardrijde¬ 


rij maar om honderdveertig meter. 
Dan moet je wel als een bom ex¬ 
ploderen. Voor mij kwam het grote 
moment toen ik achttien jaar was. 
Eigenlijk begon het helemaal niet 
zo feestelijk. Maar toch bereikte ik 
voor het eerst de hoogste eer. Ik 
werd kampioene van Nederland. 
Maar laat ik beginnen bij het be¬ 
gin. De gladde ijspiste van Hui- 
zum. Daar stond het Friese kam¬ 
pioenschap op het programma. En 
tja, dat is voor de Friezen nu een¬ 


maal iets geweldigs. Ik kan jullie 
ook verzekeren dat ik er zeer op 
gebrand was die titel te pakken. 
Ik voelde me ook in een beste 
vorm, was lekker fel, zoals wij 
hardrijdsters dan zeggen. De sfeer 
leek gunstig. Er was zeer veel pu¬ 
bliek. De luidsprekers schalden en 
mijn supporters roerden zich ge¬ 
ducht. Er kwam een man van de 
wedstrijdleiding naar me toe die 
zei: Martha, wie de meeste wed¬ 
strijden wint, is de winnares. Nou, 
binnen een korte tijd had ik vijf 
ritten op mijn naam staan. Meer 
dan wie dan ook. De overwinning 
kon mij niet meer ontgaan, dacht 
ik. En met deze opvatting kwam ik 
aan de start voor mijn laatste rit. 
Uitgerekend tegen mijn grootste 



rivale: Tine de Vries. Ik stond al 
in de starthouding, het ene been 
iets naar voren, het andere naar 
achteren voor de afzet. Toen kwam 
er weer een man van de wedstrijd¬ 
leiding op me af. Hij zei: „Martha, 
wie deze rit wint, is Fries kam¬ 
pioene.” „Wat?” riep ik nog. „Ik 
dacht wie de meeste ritten won!” 
„Nee," schreeuwde hij, „het gaat 
om deze rit!” Nou en toen was het 
net alsof er iets in mij knapte. Ik 
was volledig uit mijn concentratie 
gebracht. Het zweet brak me uit. 
De starter hief zijn pistool en 
schoot ons weg. Ik was gewoon 
nergens. Tine de Vries reed me er 
tot ieders verbazing uit en zij was 
de kampioene van Friesland. Wat 
was ik kwaad. Ze hadden me om 
de tuin geleid. De tranen liepen 
me over de wangen. In café Tivoli, 
waar de prijzen werden uitgereikt, 
maakten de supporters onderling 
ruzie. Het was een kabaal van je¬ 
welste. Ik heb Tine de Vries erg 
boos aangekeken. Achteraf bezien 
was dat natuurlijk grote onzin. Zij 
kon er ook niets aan doen. Ze had 
alleen maar prachtig voor haar 
kans gestreden. Maar toen was ik 
nu eenmaal me zelf niet meer. Ik 
zei het immers al, in zo’n wedstrijd 
ben je door het dolle heen. Dan 
vliegen de stukken er af. Enfin, ik 
zei alleen maar tegen haar! „Mor¬ 
gen in Appingedam bij het Neder¬ 
landse kampioenschap win ik.” 
Toen ben ik kwaad weggelopen. Ik 
voelde me bedrogen. Maar als het 
erom ging om iemand tot het 
uiterste te brengen, dan was die 
middag in Huizum natuurlijk wel 
erg geschikt. Aan de start in Ap¬ 
pingedam verscheen een wel heel 
erg verbeten Martha Wieringa; dat 
kan ik jullie verzekeren. Ze nam 
geen enkel risico. Met wie ze ook 
in de baan verscheen. Vele meters 
bedroeg telkens het verschil. Nu 
was het mijn beurt om te juichen. 
En nu was Tine de Vries nergens. 
Precies zoals ik had voorspeld: ik 
werd kampioene van Nederland. 
Het vuurtje in mij brandde zoals 
nooit te voren. Het vorige seizoen 
heb ik mijn reputatie niet erg hoog 
kunnen houden. Dat werd het sei¬ 
zoen van Jantje Venekamp-Tien- 
kamp. Niet omdat ze nu zo veel 
sneller kon rijden als de anderen, 
maar gewoon omdat ze het felste 
van ons allemaal was. Ik was toen 
niet zo fel. Ik miste mijn kleine 
jongetje.' thuis bij mijn man. Want 
mijn man gaat niet meer mee naar 
de wedstrijden. Hij vindt dat hele 
felle maar niets. „Jullie zijn nog 
feller dan mannen,” zegt hij altijd. 
Maar als het op trainen aan komt, 
doet hij toch mee. Dan lopen we 
samen rondjes op het voetbalveld. 
Daar zijn we nu al weer druk mee 
bezig. En ik geloof dat ik er dit 
seizoen wel weer bij zal zijn. Ik 
voel me al lekker fel. Laten we 
hopen dat er straks fijn ijs komt. 
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L ieve help, wat 
had de rode 
brandweerauto ’n 
verdriet! Hij 

kere brandweer- 
garage en keek 
met ’n bedroefde kop¬ 
lamp naar de blau¬ 
we lucht, die hij net 
kon zien door het 
vierkant van het hoge 
raam. Daar stond hij 
nu, nieuw en rood en 
glanzend en al zijn 
koper glom en zijn 


door 
FIE 

PLAS-BAHNSEN 


DE RODE 


nikkel glansde en een 
zonnestraal speelde 
over al zijn vurig 
rood. Hij was zó mooi, 
dat hij er zelf trots op 
was, maar niemand 
kwam eens naar hem 
kijken, behalve de 
man die hem onder¬ 
houden moest, en 
nooit, nooit werd er 
eens met hem ge¬ 
reden. Het was al 
maanden geleden dat 
hij nieuw en pron¬ 
kend door de straten 
had gereden, vrolijk 
klingelend met zijn 
bel en aangegaapt 
door de kinderen die 
net naar school gin¬ 
gen. Wat had hij zich 
blij en gelukkig ge¬ 
voeld. en hij had wel 
willen wuiven naar 
alle kanten als hij iets 
had bezeten om mee 
te wuiven. Hij knip¬ 
oogde met zijn kop¬ 
lampen naar de oude 
mannetjes die op groene bankjes 
voor het bejaardentehuis zaten en 
hij lachte tegen de druk winkelende 
huismoeders. En toen de grote deu¬ 
ren achter hem waren dichtgevallen 
en hij in het schemerige licht van 
de garage stond, toen dacht hij: „Dit 
is maar voor kort. Er komt wel 
gauw een grote brand en dan mag 
ik uitrijden met mijn bel en mijn 
ladder en mijn slangen.” 

Maar er kwam geen brand, zelfs 
geen kleintje en de rode brandweer¬ 
auto stond daar maar in donker en 
schemerlicht. Hij hoorde de regen 
op het dak kletteren en hij zag de 
blauwe lucht en de zon en ’s nachts 
keek de maan even naar binnen. 
Maar die ging ook weer gauw voor¬ 
bij. En de rode brandweerauto voel¬ 
de zijn motor kloppen van verdriet. 
Maar op zekere nacht, ja, hoor, daar 
ging plotseling de alarmschel en 
overal was er geren van snelle voe¬ 


ten en gebrom van brommers die de 
brandweermannen naar de garage 
brachten. De deuren werden wijd 
opengeworpen, het licht werd aan¬ 
gedraaid en wel twintig mannen in 
prachtige uniformen met glimmen¬ 
de knopen en helmen op het hoofd 
stormden naar binnen en beklom¬ 
men roef-roef de rode wagen. Een 
van de mannen sprong achter het 
stuur en daar gingen ze, de nacht in. 
De straten waren stil en verlaten, 
een enkele lantaren wierp wat licht 
op de keien en eèn paar katten 
schreeuwden op een dak. Maar toen 
de brandweerauto voorbij raasde, 
werden overal de vensters openge¬ 
worpen en de mensen riepen elkan¬ 
der toe en vroegen waar toch de 

Maar niemand wist het. 

Ondertussen vloog de auto de stad 
uit, luid klingelend en vol opwin¬ 
ding en verwachting. Nu zou hij 


JAN WESSELING 



wel of ze nu nog harder gingen. Ze 
vlogen langs de weg, langs huizen 
en boerderijen en slaperige mensen 
die zo maar in hun pyjama naar 
buiten kwamen lopen. De rode 
brandweerauto gromde van genoe¬ 
gen en wipte af en toe zo maar om¬ 
hoog van pure pret. De mannen 
moesten zich extra goed vastgrijpen 
om niet van de wagen geworpen te 
worden. 

En toen zagen ze ineens de brand. 
Hoog laaiden de vlammen in de 
zwarte lucht en je kon al op grote 
afstand ruiken dat er hooi in brand 
stond. 

De auto reed een smal weggetje op, 
ging eindelijk wat langzamer en 
stond dan brommend met een schok 
stil. De brandweermannen sprongen 
op de grond en begonnen vliegens¬ 
vlug de slangen uit te rollen naar 
een breed kanaal dat zilverig 
glansde in het maanlicht. De brand¬ 
weerauto genoot. Wat was er veel te 
zien! Een hoge hooiberg stond in 
brand en het vuur loeide griezelig 
in de wind. Op enige afstand zag hij 
een grote boerderij en de vonken 
vielen al op het dak. De mannen 
begonnen dadelijk daarheen te spui¬ 
ten en de familie die er woonde en 
die al met tafels en stoelen en bed¬ 
den aan het slepen was, riep een¬ 
stemmig dat ze zo blij was dat de 
brandweer zó gauw gekomen was en 
dat de mooie wagen zó hard had 
gereden. Nu werd het huis gered en 
konden ze alles wel weer naar bin¬ 
nen dragen. Het was wel erg jam¬ 
mer van het hooi, maar dat was 
toch het allerergste niet. De brand¬ 
weerauto werd haast nog roder dan 
hij al was toen hij dit hoorde. Daar 
had hij toch maar fijn voor gezorgd 
dat die mooie boerderij gered werd. 
Hij stond te schommelen op het 
weggetje van plezier. Maar plotse¬ 
ling zag hij een kleine jongen die 
telkens iets naar de brandweerman¬ 
nen riep en naar een schuurtje wees, 
vlak bij de brandende hooiberg. Ein¬ 
delijk liep hij huilend op de auto toe 
en verborg zijn gezicht tegen de 
rode lak. 

„Wat is er, jongen?” vroeg de auto 
vriendelijk, maar de jongen kon hem 


„Ting,” zei zachtjes de grote kope¬ 
ren bel. Dat bracht de auto op een 
idee. Hij spande al zijn krachten in 
en sprong opnieuw, hoger en hoger 
en schuddend met al zijn onder- 

„Tingelingelingelingelingü!” riep de 
bel door de nacht. 

Twee brandweermannen hoorden 
het en kwamen verbaasd aanlopen. 
„Heb jij aan die bel getrokken?” 
vroegen ze aan het jongetje. „Dat 
mag helemaal niet.” 

„Nee, meneer,” zei de jongen. „Die 
auto staat iheens zo raar te sprin¬ 
gen,” en toen begon hij weer te hui¬ 
len en riep dat zijn geitje nog in het 
schuurtje zat, vlak bij het erge vuur. 
„Dat zullen we er dan eens gauw 
uithalen,” zêiden de mannen en ze 
gingen op een holletje naar het 
schuurtje. Toen ze het deurtje open¬ 
trokken hoorden de jongen en de 
brandweerauto het geitje mekkeren. 
„Daar is ie!” riep de jongen en 
toen begon hij al weer te huilen en 
dat begreep de rode auto niet goed. 
Hij moest nu toch lachen en blij 
zijn, vond hij. Maar even later zag 
hij de jongen met het geitje in zijn 
armen aan komen lopen. Het was 
nog maar een heel klein geitje en 
het keek verschrikt naar de gele 
vlammen vah de hooiberg. Zijn vel¬ 
letje had al een brandlucht. De jon¬ 
gen drukte Het bijna plat van vreug¬ 
de en toen hij bij de auto was ge¬ 
komen, duwde hij het harde kopje 
even tegen de glanzende rode lak. 
„Als die móóie wagen niet zo was 
gaan springen, had die bel niet ge¬ 
klingeld en dan had ik je nu niet 
hier gehad,” fluisterde hij. „Het is 
een lieve brandweerauto.” 

De rode wagen was er verlegen mee 
en hij kreeg een vreemd gevoel in 
zijn motor. Toen viel met veel 
lawaai het brandende hooi op het 
geitenschuurtje en de jongen stond 
bevend te staren naar al het vuur 
en de rook en hij aaide zijn geitje 
aan een stuk door. Toen er van de 
hooiberg en het schuurtje niets meer 
over was dan een rokende zwarte 
hoop en toen de zon al boven de 
weilanden kwam gluren, reden de 
brandweermannen weer naar de 


BRANDWEERAUTO 


eens kunnen tonen wat hij 
waard was. Nu zouden zijn 
mannen eens laten zien dat ze 
niet tegen een fikse brand op¬ 
zagen en zijn slangen zouden 
wel gauw alles nat spuiten en 
het vuur blussen. 

Wat was die rode brandweer¬ 
auto in zijn schik! 

Toen ze een eind buiten de 
stad waren, zagen ze ver weg 
een rode gloed tegen het don¬ 
ker van de hemel. En het leek 


natuurlijk niet verstaan — mensen 
begrijpen de autotaal niet — en hij 
begon hoe langer hoe harder te hui¬ 
len. 

„Mijn geitje, mijn geitje,” snikte hij. 
Plotseling begreep de rode wagen 
dat het geitje van de jongen in het 
schuurtje moest zitten, in dat kleine 
wankele schuurtje vlak bij de bran¬ 
dende hooiberg. Hij schrok daar zo 
van, dat hij een sprongetje van 
schrik maakte. De jongen schoot 
achteruit door de schok. 


stad terug. De kleine jongen sliep 
gelukkig in zijn eigen bed en het 
geitje sliep ernaast op een kleedje 
omdat het nu geen hokje meer had. 
De rode brandweerauto reed met 
een vaartje door de ontwakende 
straten en de menseh lachten en 
wezen naar hem en naar de flinke 
mannen met de koperen knopen. 

En toen hij eindelijk weer rustig in 
zijn garage stond, voelde de rode 
wagen zich de gelukkigste brand¬ 
weerauto van de hele wereld. 
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EXTRA EDITIE! 

Ko Kaffenklauwer, de be¬ 
ruchte boef, is weer bezig! 
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f Ik zie helemaal geen 
vingerafdrukken! Ik zie | 
alleen maar stof, en niet ƒ 
\ zo'n beetje ook! y f ( 




No u, daar heb je hem — | | TjongeI Wat e 

net zo duidelijk zichtbaar ontdekking! Tobbers | 
als de snavel aan jouw 1 voetafdruk op 
gezicht! I \ Tobbers bankje! 



( Ja, maar die afdrukken V 
gaan deze kant op! Ik ben op 
het spoor, ik zit hem op de 1 
I hielen! Tot ziens, Donald! ) 
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EEN MIDDAGJE 


NIEUW JAAR 


Waar komt het Nieuwe Jaar vandaan? 
Vraag het maar niet.... 

Ik weet het niet.... 

Dat hindert toch niet? 

Als het maar komt! 

Als het maar komt 
met vrede en vreugde, 
met handen vol hulp 
waar het nodig is. 

Met bergen geduld 
en veel idealen. 

Met wegen vol licht 
in de duisternis. 


TELEFONEREN 

Diekie in Hoogkerk (provincie 
Groningen) heeft in ons blad ge¬ 
lezen over een vijfjarig meisje dat 
van haar vader had leren telefo¬ 
neren. Op een middag, toen haar 
pappie niet thuis was, had zij 
spelenderwijs zoveel nummers ge¬ 
draaid, dat achteraf de telefoon¬ 
rekening tweehonderd gulden 
hoger was dan gewoonlijk. En Die¬ 
kie vraagt zich nu af of dit wel 
allemaal waar is. Wel, Diekie, als 
wij zo af en toe eens een middag, 
en dan niet spelenderwijs, veel 
nummers door het hele land — 
moeten — draaien en wij zien 
later het bedrag op onze telefoon¬ 
rekening, dan wilden wij wel dat 
dèt ook niet waar was. Maar het 

is zo, en dus_ het kan. Daar 

zijn we zeker van. 




„Dat zie je zó!” zul je wel 
zeggen. Maar als je het 
zeker wilt weten, moet je de 
drie kaarsen eens meten, de 
standaards en vlammetjes 
niet meegerekend! 


EitBssaa 


WELKE KAARS I 
IS HET LANGST? P 


EEN ECHTE 

HUZARENSLA 


Je hebt ervoor nodig: % kilo ge¬ 
kookte, koude aardappels, twee of 
drie grote goudreinetten, 250 gram 
boterhamworst, een paar zure 
uitjes en augurkjes, vijf eetlepels 
slaolie, wat zout, mosterd, peper, 
aroma, slasaus of mayonaise, en¬ 
kele blaadjes sla en twee hard ge¬ 
kookte eieren. 

Snijd de aardappels en de geschil¬ 
de appels in kleine blokjes. Hak de 
worst, uitjes en augurkjes klein. 


Maak een sausje van slaolie, azijn, 
zout, peper, aroma en wat mayo¬ 
naise. Vermeng dit met de andere 
ingrediënten en laat het slaatje en¬ 
kele uren op een koele plaats 
staan. 

Leg wat gewassen slablaadjes op 
een schotel en schik de huzarensla 
erop. Bestrijk de bovenkant van de 
sla met mayonaise. Snijd van ei de 
cijfers en de wijzers van de klok 
die voorzichtig in de mayonaise 
worden gedrukt. 


HEB JE DIE AL? 

Op Oudejaarsavond om twaalf uur 
wordt tegenwoordig allerwege een 
grote hoeveelheid vuurwerk onder 
daverend geknal afgestoken. Dat 
enorme lawaai maken bij de jaar¬ 
wisseling stamt nog uit de tijd van 
de Germanen, die meenden dat 
hierdoor de boze geesten op de 
vlucht werden gejaagd, zodat het 
beginnende jaar niet bedorven kon 
worden. Wij steken bij de intrede 
van 1965, onder aanbieding van 
onze beste wensen, ook vuurwerk 
af. maar doen het geluidloos per 
postzegel. Je ziet hier een zegel 
van Ghana uit een serie van 4 
stuks, uitgegeven in maart 1961 ter 
feestelijke opluistering van de der¬ 
de verjaardag van de onafhanke¬ 
lijkheid van dit Afrikaanse land. 
Het zijn dan ook drie gekleurde 
zonnen die tegelijkertijd op de 
zegel tot uitbarsting komen, ter¬ 
wijl op de andere zegels het cijfer 
drie in de Ghana-kleuren en een 
zeilschip met due ze s len is te zien. 
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D ULLIE mogen hier wachten 
tot de politie komt!” zei hij. 
Hij smeet de deur van de 
schuur dicht en draaide hem 
op slot. Toen slenterde hij 
naar de helikopter en bekeek 
die grondig. Na een poosje liep hij 
terug naar de deur van het huis en 
ging naar binnen. 

Toen alles weer rustig was kwam 
Jo terug naar het schuurtje. Ze 
maakte de deur open. „Kom er 
vlug uit,” zei ze, „dan doen we de 
deur weer op slot. Niemand zal 
merken dat jullie niet meer binnen 
zijn. Koih vlug!” 

Er zat niets anders op dan eruit te 
komen en maar te hopen dat ze 
niet gezien werden. Jo deed de 
deur van de schuur achter hen op 
slot en volgde hen naar de deur die 
toegang gaf tot de ondergrondse 
gang. Alle drie verborgen ze zich 
snel in de gang. 

„Dank je wel, Jo,” zei Dick. 

Ze gingen op de trap zitten. Juul 
krabde zich achter zijn oor; hij wist 
werkelijk niet wat ze nu verder 
moesten doen. De politie was niet 
in aantocht, want ze wisten hele¬ 
maal niets van Red af noch van 
George. En het zou niet lang meer 
duren voor George met de helikop¬ 
ter werd weggevoerd. En Timmie 
zou doodgeschoten worden.... Het 
zag er allemaal even somber uit. 
Juul dacht aan de hoge vierkante 
toren en kreunde. „Ik ■ zou niet 
weten hoe we George uit die toren 
moesten bevrijden,” bekende hij. 
„Ze zit natuurlijk achter slot en 
grendel, anders zou George er al¬ 
lang uitgekomen zijn. We kunnen 
zelfs niet bij haar komen. Het heeft 
geen zin te proberen het kasteel 
binnen te dringen; als we gezien 
en gepakt worden, zijn we nog veel 
verder van huis.” 

Jo keek Dick eens aan. „Zou je erg 
graag willen dat George werd be¬ 
vrijd?” vroeg zij. 

„Ook een vraag,” zei Dick. „Na¬ 
tuurlijk wil ik dat.” 

„Goed, dan zal ik haar gaan halen,” 
zei Jo en stond op alsof ze het wer¬ 
kelijk meende. 

„Maak geen grapjes,” zei Juul, 
„daar is de toestand veel te ernstig 

„Maar ik meen het,” zei Jo. „Ik zal 
haar gaan halen, let maar eens op! 
Dan weten jullie tenminste zeker 
dat je me kunt vertrouwen. Ik kan 
dingen doen die jullie niet kunnen 
en als je dit erg graag wilt, zal ik 
het voor je doen.” 


„Hoe?” vroeg Juul verbaasd en on¬ 
gelovig. 

Jo ging weer zitten. 

„Je hebt die toren gezien,” begon 
ze. „Als ik kans zie de kamer bin¬ 
nen te dringen naast die van 
George, zou ik haar deur open kun¬ 
nen maken en haar vrijlaten.” 

„En hoe denk je in de kamer naast 
die van haar binnen te dringen?” 
vroeg Dick. 

„Tegen de buitenmuur opklimmen 
natuurlijk," zei Jo. „Die is dicht 
begroeid met klimop. Het zou niet 
de eerste keer zijn dat ik tegen een 
muur opklom.” 

De jongens keken elkaar aan. „Was 
jij misschien ook Het Gezicht ach¬ 
ter het raam?” zei Juul en hij dacht 
terug aan die keer dat Anneke zo 
geschrokken was. „Ik geloof ’t al 
z’n leven. Je kunt klimmen en 
klauteren als een aap. Maar je ziet 
geen kans tegen die hoge muur op 
te klimmen, zet dat dus maar uit je 
hoofd. Je zou dood vallen. We kun¬ 
nen het niet toestaan.” 

„Poeh!” zei Jo. „Hoe kom je erbij 
dat ik naar beneden zou vallen. Ik 
ben weleens tegen een muur opge¬ 
klommen die niet begroeid was. 
Iedere muur heeft spleten en kie¬ 
ren die je houvast geven. En deze 

tegenop te klimmen!” 

Zonder nog een woord te zeggen 
klom Jo snel de trap op en bleef 
even doodstil staan luisteren bij de 
deur. Op de binnenplaats was alles 
stil. Als een eekhoorn zo licht en 
snel huppelde ze over de binnen¬ 
plaats en bleef weer staan luisteren 
onder aan de muur van de toren. 
Juul en Dick stonden bij de deur 
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die toegang gaf tot de binnenplaats, 
naar haar te kijken. „Dat kan haar 
het leven kosten,” zei Juul. 

„Van moed gesproken!” zei Dick. 
„Ik heb nog nooit een meisje ge¬ 
zien dat zoveel durfde. Daar gaat 

Jo klom tegen de muur op, zich 
aan de klimop vasthoudend. Ze 
voelde telkens eerst even aan de 
stengels voor ze haar gewicht er¬ 
aan toevertrouwde. Een keer liet 
een deel van de klimop los toen 
ze erop ging staan en Jo zakte een 
halve meter naar beneden. De 
adem stokte Juul en Dick in de 
keel. Jo greep snel een andere 
stengel en weer ging ze omhoog. 
Steeds hoger en hoger klom ze. Ze 
passeerde de eerste verdieping, 
toen de tweede en tenslotte de der¬ 
de. Nog maar een paar meter en 
ze zou de bovenste ramen van de 
toren hebben bereikt. 

„Ik kan er eenvoudig niet meer 
naar kijken,” zei Dick met een stem 
die trilde van spanning. „Stel je 
voor dat ze nu valt, wat zouden 
we moeten doen?” 


Dick en Juul zijn doorge¬ 
drongen in het oude kasteeltje, 
waar Red Tower George ge¬ 
vangen houdt. Ze worden door 
Red gegrepen en geboeid, maar 
de slimme Jo weet hen te 
bevrijden. Opeens komt Red 
terug, maar de jongens we¬ 
ten hem te doen geloven 
ze nog steeds gebonden 




I „Hou je mond,” zei Juul scherp. 
„Ze zal niet vallen. Ze is lenig als 
een kat. Kijk, ze gaat naar het 
raam naast de kamer van George. 
Het staat een eindje open." 

Jo zat nu triomfantelijk op de 
brede vensterbank van de kamer 
naast die van George. Ze wuifde 
brutaal naar de twee jongens. Toen 
duwde ze uit alle macht tegen het 
raam om het verder open te schui¬ 
ven. Er was geen beweging in te 

Jo ging op haar buik liggen en met 
veel gewurm en geschuifel zag ze 
kans door de smalle opening naar 
binnen te kruipen. Toen was ze uit 
het gezicht van de jongens verdwe- 

De twee jongens slaakten een zucht 
van verlich$ng. Dick merkte nu 
pas dat zijOtJcnieën trilden. Hij en 
Juul gingen zwijgend op de boven¬ 
ste trede van de trap zitten die 
naar de grotten voerde. 

„Nog erg^r dan in een circus,” zei 
r Dick tenslotte. „Ik zal nooit meer 

r naar een acrobaat kunnen kijken. 
Wat zou ze nu doen, denk je?” 




Jo was druk in de weer. Toen 
ze zich van de vensterbank liet 
vallen, kwam ze met een bons 
op de grond terecht, en dat be¬ 
zorgde haar een buil. Maar ze was 
aan builen gewend. Snel krabbelde 
ze overeind en kroop weg achter 
een stoel. Maar niemand scheen 
iets gehoord te hebben en dus 
keek ze voorzichtig uit haar schuil¬ 
plaats. De zware ouderwetse meu¬ 
bels, die in de kamer stonden, 
lagen dik onder ..het stof. Spinne- 
webben hingen aan de zoldering. 

Jo liep op haar tenen naar de deur. 
Ze liep op blote voeten en ze 
maakte geen geluid. Ze maakte de 
deur open en keek naar buiten. Ze 
zag een stenen wenteltrap naar be¬ 
neden leiden en aan weerskanten 
daarvan was een deur — er moes¬ 
ten dus vier kamers in de toren 
zijn, één op elke hoek, elk mét twee 
ramen. Ze keek naar de deur van 
de kamer naast die waarin ze nu 
was. Dat moest de deur van 
Georges kamer zijn. 

Er stak een grote sleutel in het 
slot van de deur, die bovendien nog 
gesloten was met een zware gren¬ 
del. Jo sloop erheen en trok de 
grendel terug. Dat gaf een luid ge¬ 
knars en ze holde terug naar haar 
eigen kamer. Maar nog steeds 
kwam er niemand. Weer naar de 
andere deur en nu draaide ze de 
grote sleutel om. Het slot was goed 
geolied en de sleutel draaide ge¬ 
makkelijk. Jo duwde de deur open 
en stak voorzichtig haar hoofd naar 
binnen. Daar was George, een ver¬ 
drietige George, die naar buiten zat 
te staren. Ze sprong op toen ze Jo 
zag en haar mond zakte open van 
verbazing! 

„Pssst!” zei Jo met een grijns van 
plezier. „Ik kom je halen!” 

G EORGE keek alsof ze een 
geest zag. „Jo!” fluisterde ze, 
„ik kan m’n ogen niet ge¬ 
loven, ben je het heus?" 

„Ja. Voel maar," zei Jo, liep de 
kamer door en kneep George in 
haar arm. Toen trok ze haar mee 
naar de deur. 

„Kom,” zei ze, „we moeten maken 
dat we weg zijn voor Red komt. 
Schiet op! Ik heb geen zin gepakt 
te worden!” 

George stond op alsof zij droomde. 
Ze volgde Jo de kamer uit en naar 
de stenen wenteltrap. 

„Ik denk dat we hier naar beneden 
moeten,” zei Jo. Ze hield haar hoofd 
scheef en luisterde. Toen ging ze 
een paar treden naar beneden. 
Maar ze was nog niet om de eerste 
bocht van de wenteltrap of ze hoor¬ 
de iemand naar boven komen! 
Verschrikt snelde Jo weer naar 
boven en duwde George zonder een 
woord te zeggen de kamer in, die 
ze zelf binnengedrohgen was. „Er 
komt iemand aan,” hijgde ze, „nu 
zijn we verloren.” 

„Het zal die roodharige man wel 
zijn,” zei George. „Hij komt drie, 
vier maal per dag naar boven en 
probeert dingen van me te weten te 
komen over het werk van m’n 
vader. Maar ik weet helemaal niets. 
Wat moeten we nu doen?” 

De voetstappen op de trap kwamen 
steeds dichterbij. Ze galmden door 


de toren. Ze hoorden nu duidelijk 
ademen ook! 

Jo kreeg een idee. Ze bracht haar 
mond dicht bij Georges oor. 
„Luister,” zei ze. „we lijken veel op 
elkaar. Ik zal me laten pakken en 
opsluiten in die kamer. Jij moet 
van die kans gebruik maken om de 
trap af te glippen en naar Juul en 
Dick te gaan. Red zal niet merken 
dat ik jouw plaats ingenomen heb 
— we dragen nu zelfs dezelfde 
kleren, aangezien Joan me oude 
van jou gegeven heeft.” 

,Nee,” zei George beslist, „dan 
word jij gegrepen en opgesloten. 
Dat wil ik niet." 

„Je moet het doen," siste Jo, „doe 
niet zo stom. Als Red weg is, kan 
ik het raam openschuiven en naar 
beneden klimmen, zonder moeite. 
Het is je enige kans. Ze zijn van 
plan je vanavond mee te nemen in 
hun helikopter.” 

De voetstappen waren nu bijna 
boven aan de trap. Jo duwde 
George achter een gordijn en fluis¬ 
terde: „Blijf zitten waar je zit en 
laat de rest aan mij over.” 

Op de gang klonk een luide uitroep 
toen de man de deur van Georges 
kamer zag openstaan. Hij ging snel 
naar binnen, maar zag natuurlijk 
niemand. Hij stormde naar de trap 
en schreeuwde: „Markhoff! De 
deur is open en het meisje is weg! 
Wie heeft die deur opengemaakt?” 
Markhoff kwam met twee treden 
tegelijk de trap opstormen en hij 
keek heel verschrikt. „Niemand? 
Wie zou dat gedaan kunnen heb¬ 
ben? Trouwens, het meisje kan niet 
ver weg zijn. Ik ben voortdurend in 
de kamer beneden geweest sinds ik 
haar heb opgesloten. Ik zou haar 
hebben moeten zien als ze gevlucht 

„Wie maakte die deur open?” 
schreeuwde Red, buiten zichzelf 
van woede. „We moeten dat meisje 
hebben, anders kunnen we niet on¬ 
derhandelen.” 

„Ze moet in een van de andere 
kamers zijn,” zei Markhoff koppig. 
De woede van zijn meester maakte 
blijkbaar geen indruk op hem. Hij 
ging eerst naar de kamer tegen¬ 
over die waarin Jo en George zich 
hadden verstopt. Toen kwam hij 
naar hun kamer en onmiddellijk 
zag hij het hoofd van Jo boven de 
stoel uitkomen. 

Hij sprong naar haar toe en sleepte 
haar tevoorschijn. „Hier is ze!” 
riep hij en hij merkte helemaal niet 
dat hij Jo te pakken had en niet 
George. Jo gilde en spartelde tegen. 
Niemand zou vermoed hebben dat 
ze zich opzettelijk liet pakken en 
opsluiten! 

George stond te bibberen achter 
het gordijn. Wat zou ze Jo graag 
te hulp gekomen zijn; maar ze wist 
dat dat helemaal geen zin zou heb¬ 
ben. Trouwens, misschien kreeg ze 
nu een kans Timmie te zoeken. 
Want dat was het ergste van alles, 
dat ze haar van Timmie geschei¬ 
den hadden. 

Jo werd naar de kamer gesleept die 
George tot'gevangenis gediend had 
en daar opgesloten. Red en Mark¬ 
hoff kregen ruzie over de vraag 
wie van hen beiden de deur had 
opengelaten. 


„Jij bent hier het laatst geweest,” 
zei Red. 

„Dat kan wel zijn, maar ik ver¬ 
zeker u dat ik die deur niet heb 
opengelaten,” hield Markhoff vol. 
„Zo stom zou ik niet zijn. Het is 
net iets voor u om zoiets te doen.” 
„Nu is het genoeg,” snauwde Red. 
„Heb je die hond al doodgeschoten? 
Nee, dat heb je niet gedaan! Ga 
het nu onmiddellijk doen, voor hij 
ook ontsnapt!” 

George kreeg kippevel toen ze dit 
hoorde. Timmie doodschieten! O, 
nee! Dat mocht niet gebeuren! Ze 
wist niet wat ze beginnen moest. 
Ze hoorde Red en Markhoff de 
wenteltrap afgaan. Hun voetstap¬ 
pen weergalmden eerst luid door 
de toren, maar klonken geleidelijk 
zwakker en zwakker. Ze verliet de 
kamer en ging achter hen aan. De 
twee mannen — nog steeds ruzie¬ 
makend — gingen een kamer bin¬ 
nen. George snelde op blote voeten 
langs de deur van de kamer heen 
en bereikte de volgende trap. Dit 
was geen wenteltrap en ze holde zo 
snel naar beneden, dat ze bijna 
kwam te vallen. Ze kwam geen 
sterveling tegen. O, dat akelige 
kasteel, wat had ze er een hekel 
aan gekregen! 

De trap kwam uit in een grote don¬ 
kere hal, waar het vochtig en muf 
rook. Ze rende naar de grote deur 
aan de voorkant en probeerde die 
open te trekken. De deur was erg 
zwaar, maar toch lukte het haar. 
En toen stond ze in de heldere zon¬ 
neschijn en k^ek ‘voorzichtig om 
zich heen. Ze wist waar Timmie 
was. Ze had hem af en toe kunnen 
zien als hij met wankele stappen 
zijn hok in en uit liep. Ze wist dat 
de mannen hem bedwelmd hadden 
omdat hij steeds zo blafte. Dat had 
Red haar verteld, toen ze ernaar 
vroeg. Hij scheen het prettig te 
vinden haar verdriet te doen. 

Ze rende over de binnenplaats naar 
het hok. Timmie lag alsof hij sliep. 
George knielde naast hem neer en 
sloeg haar armen om zijn hals. 
„Timmie! O, Timmie!” riep ze. Ze 
huilde van blijdschap. Timmie, die 
in een diepe slaap verzonken lag, 
hoorde heel vaag de stem die hem 
’t liefst was in de wereld. Hij be¬ 
woog zich, opende zijn ogen en zag 
George! 

Hij was te slaperig om meer te 
kunnen doen dan haar hand likken. 
Toen vielen zijn ogen weer dicht. 
George was radeloos. Ze was bang 
dat Markhoff zou komen en hem 
doodschieten. 

„Timmie,!” riep ze in zijn oor. 
„Timmie! Word wakker, Timmie!” 
Timmie opende zijn ogen weer, 
maar hij kon niet lopen, hoe graag 
hij het ook had gewild. George 
keek angstig om. Ieder ogenblik 
kon Markhoff naar buiten komen 
om de hond dood te schieten.... 

Hoe moet George nu alleen de 
hond in veiligheid brengen? Er 
moet nodig hulp komen, maar wie 
zal haar die kunnen geven? Dat 
horen we volgende week! 

Tot dc nieuwste ..De Vijf'-boeken behoren o.a. 
De Vijf al» detective» - De Vijf en de verdwenen 
geleerden - De Vijf en de schat van de strand¬ 
jutter - De Vijf op de oude boerderij 















































30 


















































































































